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AGREEMENT 1 RELATING TO THE COOPERATIVE PROGRAM 
IN ECUADOR FOR THE OBSERVATION AND TRACKING OF 
SATELLITES AND SPACE VEHICLES

The Government of the United States of America and the Government 
of Ecuador, desiring to continue the cooperative program already existing for 
the observation and tracking of space vehicles, have adopted the following 
Agreement in accordance with the clauses which follow:

Article I. COOPERATING AGENCIES

The cooperating agencies in this Agreement shall be: (1) for the Govern 
ment of the United States of America, the National Aeronautics and Space 
Administration, hereafter referred to as the United States Cooperating Agency; 
(2) for the Government of Ecuador, the National Polytechnic School, hereafter 
referred to as the Ecuadorean Cooperating Agency.

Article II. GENERAL PURPOSES 
The general purpose of the present Agreement shall be as follows:

a) to provide for continuing the operation and maintenance of the Satellite 
Tracking Station at the Paramo de Cotopaxi, otherwise known as the Quito 
STDN Station, for the observation and tracking and reception by radio of 
information transmitted to earth from satellite and space vehicles;

b) to provide for the installation of improved equipment from time to time at the 
Paramo de Cotopaxi;

c) to provide for the transmission of scientific data from the site at the Paramo 
de Cotopaxi to the Cooperating Agency of the United States of America for 
analysis and evaluation. Any scientific data received at the Tracking Station 
will be made available to the Ecuadorean Cooperating Agency upon request.

Article HI. COSTS
All expenditures incident to the obligations incurred by virtue of the present 

Agreement by the United States Cooperating Agency shall be paid directly by the 
Government of the United States of America and all expenditures incident to the 
obligations assumed by the Ecuadorean Cooperating Agency shall be paid directly 
by the Government of Ecuador.

Article IV. TRAINING
The United States Cooperating Agency shall train a limited number of 

qualified Ecuadorean personnel, selected by mutual agreement of the cooperating 
agencies in the operation of the Tracking Station. The United States Cooperating 
Agency shall make no charge to the Ecuadorean Cooperating Agency for such 
training. This training shall be performed by means of courses of variable 
content and duration which will permit the above-mentioned personnel to prepare 
themselves technically and to become technically familiar with the fields that

1 Came into force on 18 September 1975 by signature, in accordance with article X. 
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comprise the work of the Station. The number of persons and the duration of the 
courses shall be established by mutual agreement between the cooperating agencies 
in such a manner that in the course of five (5) years from the date the present 
Agreement enters into force, no more than five percent of the officials and 
contractors of the Station will be United States citizens, including the Director 
of the Station.

The United States Cooperating Agency, when it finds it necessary, will be 
able to utilize the services of additional United States officials, employees and 
contractors for specific tasks or experiments of a temporary nature and short 
duration.

In order to guarantee the efficient training of the Ecuadorean personnel, 
the United States and Ecuadorean Cooperating Agencies shall agree upon terms 
and conditions for the purpose of offering courses through which the Ecuadorean 
personnel of the Satellite Tracking Station may continue their training. The 
United States Cooperating Agency shall provide funds as agreed for this training 
program.

Article V. MOTOR VEHICLE TAX
The Government of Ecuador will exempt from the payment of all customs 

duties, consular fees, import permit stamps, and other similar taxes as well as 
registration or licensing fees, exclusively, official motor vehicles belonging to the 
Government of the United States of America for use in the operation of the 
Satellite Tracking Station. In an equal manner, one personal vehicle of United 
States citizen officials or contractors, employed at the Station, shall be exempt 
from fee payments provided that the importation of the automobile is accomplished 
within ninety days after their arrival in the country. In addition the Government 
of Ecuador will permit the importation of a second automobile by the same United 
States citizen official or contractor within a period of 90 days beginning on the 
date that marks the lapse of four years since the importation into the country of 
the first automobile.

No personal vehicle imported, exempt from charges in accordance with 
this article, may be sold in Ecuador prior to four years following the date of its 
importation unless the taxes and customs duties from which the vehicle was 
exempted are paid in accordance with the respective Ecuadorean laws and regula 
tions. Compliance with this requirement shall be guaranteed by the United 
States Cooperating Agency. Official vehicles, because of the hard and intense 
service to which they are subjected, may be sold after three years.

The official vehicles belonging to the Government of the United States, as 
well as the personal vehicles of United States citizen officials or contractors 
who are employed at the Satellite Tracking Station, will have a license plate 
whose form, size, color and number will be determined by the provincial traffic 
headquarters.

Article VI. CUSTOMS DUTIES AND SIMILAR TAXES
(1) The Government of Ecuador will exempt from the payment of all 

customs duties, consular fees, import permit stamps and other similar taxes which 
might be required for the importation into Ecuador of: (a) material, equipment, 
supplies or goods for use in the operation and maintenance of the Tracking 
Station. For the purposes of this section (a) only the United States Cooperating
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Agency will be the consignee; (b) personal articles, supplies for use or consump 
tion and household furnishings meant for the personal use of United States citizen 
officials and contractors of the United States Cooperating Agency who are 
employed in the operation and maintenance of the Station, provided that their 
importation is not prohibited by Ecuadorean law and their importation is 
accomplished within 90 days following their arrival in the country.

(2) No tax shall be charged by the Government of Ecuador on the export 
of material, equipment, supplies or goods mentioned in the preceding paragraph 
in the event of re-exportation from Ecuador.

(3) The United States Cooperating Agency will adopt measures necessary 
to prevent the resale of goods, etc., which are imported into Ecuador in accord 
ance with this article, to persons not entitled to the free importation of the same. 
The Government of the United States of America and the Government of Ecuador 
will cooperate to this end.

Article VII. TAXATION
United States citizen officials and contractors of the United States Co 

operating Agency who are employed in Ecuador in connection with the operation 
and maintenance of the Satellite Tracking Station will be exempt from payment 
of income taxes in Ecuador.

Article VIII. TITLE TO PROPERTY
Whenever any technical equipment or material of this Station is declared by 

the United States Cooperating Agency to be excess to its operational needs, the 
material or equipment will be offered, in accordance with the laws and administra 
tive procedures of the United States, in the first instance to the Ecuadorean 
Cooperating Agency. Should the latter not desire the property, it will be disposed 
of by the Embassy of the United States of America in Quito after consultation 
with the Ministry of Foreign Affairs, or re-exported.

If, for whatever reason, the Agreement is terminated, the United States 
Cooperating Agency, after consultation with the Ecuadorean Cooperating Agency, 
will select the equipment and material which it can continue to use in its world 
wide operations, and will export such property in accordance with Article VI (2). 
The remainder of such property will be disposed of in accordance with the 
procedures set forth in the previous paragraph.

Article IX. LABOR RELATIONS
The Ecuadorean officials, employees and workers employed at the Satellite 

Tracking Station will be covered, in the labor relations with the United States 
Cooperating Agency, by the Labor Code of Ecuador and the laws and regulations 
of the Social Security Institute.

Article X. ENTRY INTO FORCE AND TERM
The present Agreement which replaces those signed February 24, I960, 1 

May 10, 1965, 2 and July 1, 1971, 3 will enter into force on the date of its signing,

1 See "Agreement between the United States of America and Ecuador relating to a co-operative program 
in Ecuador for the observation and tracking of satellites and space vehicles, signed at Quito on 24 February I960" 
in United Nations, Treaty Series, vol. 371, p. 55.

! Ibid., vol. 546, p. 362.
 '//)<</., vol. 797, p. 407.
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and will re main in force for a period of five years; it may be extended for 
additional periods by means of an agreement signed by the two Governments. 
Further, either of the two contracting parties may terminate the Agreement by 
means of written advice, ninety days in advance.

The participation of the Government of the United States of America in the 
project contemplated in the present Agreement will be subject to the availability 
of funds appropriated by the Congress.

Vol. 1041, 1-15685



164 United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 1977

IN WITNESS WHEREOF, the Honor- EN CONSTANCIA DE LO CUAL, el
able Robert C. Brewster, Ambassador Honorable Senor Don Robert C.
of the United States of America, and Brewster, Embajador de los Estados
his Excellency, Brigadier General Unidos de America, y el Excelentfsimo
Carlos Aguirre Asanza, Minister of Senor General de Brigada Carlos
Foreign Affairs of Ecuador, duly au- Aguirre Asanza, Ministro de Relaciones
thorized by their respective Govern- Exteriores del Ecuador, debidamente
ments, subscribe this Agreement in its facultados por sus respectives Gobier-
English and Spanish texts, both equally nos, suscriben este Acuerdo en sus
valid and authentic, in Quito this textes ingl s y castellano, ambos igual-
eighteenth day of September, 1975. mente v lidos y aut nticos, en Quito,

 el dia diez y ocho de septiembre de
 1975.

[Signed] [Signed — Signé]
ROBERT C. BREWSTER CARLOS AGUIRRE ASANZA 

Ambassador of the United States General de Brigada
of America Ministro de Relaciones Exteriores

del Ecuador
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